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73 promenade Leikin, arrêt postal no15 
Ottawa (Ontario) K1A 0R2 
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SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 

Title – Sujet 
Transport d’un patrouilleur de la GRC 

Date 
31 octobre 2016 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
201605344/B 

Amendment No. – 
Nº de la modification 
004 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
201605344 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 14 h EST (Eastern Standard Time) 
HNE (heure normale de l’Est) 

On / le : 17 novembre 2016 

Delivery - Livraison 
 

Taxes - Taxes 
 

Duty – Droits 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Anna Rozanski (anna.rozanski@rcmp-grc.gc.ca) 

Telephone No. – No. de téléphone 
613-843-6972 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
613-825-0082 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
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La présente modification vise à : 

• répondre aux questions reçues pendant la période de soumission; 
• modifier l’invitation en conséquence, le cas échéant. 

 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 1: Dans les exigences en matière d’assurance énoncées à l’annexe B de la DP, il est dit que 

l’entrepreneur doit souscrire une assurance pour protéger les biens de l’État à leur coût de 
remplacement (nouveau) dont le montant ne doit pas être inférieur à 10 000 000,00 $. Pouvez-
vous confirmer que le coût de remplacement ne dépassera pas 10 000 000 $? Si le coût 
dépassait ce montant, quel serait-il? 

 
Réponse 1: La GRC ne peut pas confirmer que le coût de remplacement ne dépassera pas 10 000 000 $. Le 

coût de remplacement (nouveau) exact n’est pas connu. Le montant précisé, 10 000 000 $, est la 
meilleure estimation établie par la GRC, excluant le coût de l’équipement embarqué.  

 
Question 2: Le Zodiac et les radeaux de sauvetage seront-ils également transportés? Est-ce que 

l’équipement à l’intérieur du patrouilleur sera arrimé pour le séjour en mer? 
 
Réponse 2: Tout l’équipement embarqué sera transporté avec le patrouilleur, tel qu’expliqué au point 7, 

Obligations de l’entrepreneur, de l’annexe A, Énoncé des travaux. 
 
Question 3: Les antennes UHF et VHF doivent-elles être enlevées pour le transport? 
 
Réponse 3: Tout l’équipement embarqué sera transporté avec le patrouilleur, tel qu’expliqué au point 7, 

Obligations de l’entrepreneur, de l’annexe A, Énoncé des travaux. 
 
Questions 4: Est-ce qu’il y a des restrictions quant au levage du vaisseau? 
 
Réponse 4: Les documents sont fournis dans les pages qui suivent de la présente modification pour 

permettre la détermination des dispositifs de levage. (Les documents sont disponibles en anglais 
seulement.) Ces documents et la réponse à la question 5 ci-après devraient permettre d’effectuer 
le calcul du centre de gravité du vaisseau, tel que demandé à la question 2 de la modification 003 
de la DP. 

 
Question 5: Quelle est la quantité de carburant à bord? 
 
Réponse 5: Le réservoir 1 contient 963 litres de carburant diésel et le réservoir 2 en contient 970 litres. (Le 

réservoir 4 contient 98 litres d’eau fraîche et le réservoir 5, 98 litres.) 
 
Question 6: Une date de transport hâtive serait-elle vue plus favorablement qu’une date de transport tardive? 
 
Réponse 6: Non, un transport effectué plus tôt ne serait pas vu d’un œil plus favorable qu’un transport 

effectué plus tard. Voir à cet égard le point Méthode de sélection à la page 8 de la DP, qui dit ce 
qui suit : «Une soumission doit respecter les exigences de la demande de soumissions et 
satisfaire à tous les critères d'évaluation techniques obligatoires pour être déclarée recevable. La 
soumission recevable avec le prix évalué le plus bas sera recommandée pour attribution d'un 
contrat. » 

 
Question 7: De quelle manière les options (modes de transport) autres que l’option privilégiée seront-elles 

évaluées? 
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Réponse 7: Les autres modes de transport sont évalués au critère d’évaluation technique obligatoire CO5. Le 
critère est davantage clarifié à la modification 1 ci-après. 

 
 
MODIFICATIONS À L’INVITATION 
 
1) Aux pages 27-28, D2.2 Tableau des critères obligatoires, 

 
Supprimer: 
 

M5 La méthode de transport privilégiée pour le 
patrouilleur est le transport à bord d’un navire 
de plus grande dimension. Toutefois, d’autres 
moyens de transport pourraient être pris en 
considération s’ils sont plus rentables et que le 
niveau de risque est équivalent.  
 
Si le soumissionnaire propose un moyen de 
transport différent de la méthode privilégiée, 
le soumissionnaire doit démontrer que sa 
méthode n’implique pas un plus haut niveau 
de risque. 

 

 
Insérer: 
 

M5 La méthode de transport privilégiée pour le 
patrouilleur est le transport à bord d’un navire 
de plus grande dimension. Toutefois, d’autres 
moyens de transport pourraient être pris en 
considération.  
 
Si le soumissionnaire propose un moyen de 
transport différent de la méthode privilégiée, 
le soumissionnaire doit fournir une 
description détaillée de tous les risques qui 
se posent et expliquer de quelle manière 
chacun de ces risques sera atténué.  
 
La GRC déterminera, à son entière 
discrétion, si le mode de transport de 
rechange proposé n’implique pas un plus 
haut niveau de risque et si les stratégies 
d’atténuation formulées par l’entrepreneur 
sont acceptables.  

 

 
2) La date de clôture de l’invitation est reportée au 17 novembre 2016, tel qu’indiqué à la page 1 de la présente 

modification. L’avis d’appel d’offres diffusé à l’adresse https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-
approvisionnement/appels-d-offres/PW-16-00750146 a été modifié en conséquence. 

https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-approvisionnement/appels-d-offres/PW-16-00750146
https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-approvisionnement/appels-d-offres/PW-16-00750146



































































































































